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VALVOLE A FUSO - NEEDLE VALVES - VANNES ANNULAIRES

VALVES and TECHNOLOGIES for WATER WORLD04

VALVOLE A FUSO MODELLO REGFLUX

NEEDLE VALVES TYPE REGFLUX

VANNES ANNULAIRES MODELE REGFLUX 

VALVOLE A GETTO CONICO

CONICAL VALVES

VANNES A JET CREUX

VALVOLE AUTOMATICHE DI SCARICO ANTI COLPO D’ARIETE

ANTI HAMMER DISCHARGE AUTOMATIC VALVE

VANNE AUTOMATIQUE DE VIDANGE ANTI-BELIER

VALVOLE AUTOMATICHE DI SCARICO ANTI COLPO D’ARIETE QR/S

ANTI HAMMER DISCHARGE AUTOMATIC VALVE QR/S

VANNE AUTOMATIQUE DE VIDANGE ANTI-BELIER QR/S



KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
VALVOLA A FUSO MOD. "ACMO-REG" IN GHISA SFEROIDALE EN GJS-500-7 MONOBLOCCO FLANGIATA EN 1092-2

NEEDLE VALVE MOD. "ACMO-REG" IN DUCTILE IRON EN GJS-500-7 ONE PIECE BODY FLANGED TO EN 1092-2

VANNE ANNULAIRE MOD. "ACMO-REG" EN FONTE DUCTILE EN GJS-500-7 CORPS MONOBLOC A BRIDES EN 1092-2

FIG. 800 VALVOLA A FUSO CON RIDUTTORE MANUALE E VOLANTINO PN 10

NEEDLE VALVE WITH GEAR BOX AND HANDWEEL

VANNE ANNULAIRE AVEC REDUCTEUR ET VOLANT

FIG. 801 VALVOLA A FUSO CON RIDUTTORE MANUALE E VOLANTINO PN 16

NEEDLE VALVE WITH GEAR BOX AND HANDWEEL

VANNE ANNULAIRE AVEC REDUCTEUR ET VOLANT

FIG. 802 VALVOLA A FUSO CON RIDUTTORE MANUALE E VOLANTINO PN 25

NEEDLE VALVE WITH GEAR BOX AND HANDWEEL

VANNE ANNULAIRE AVEC REDUCTEUR ET VOLANT

FIG. 803 VALVOLA A FUSO CON RIDUTTORE MANUALE E VOLANTINO PN 40

NEEDLE VALVE WITH GEAR BOX AND HANDWEEL

VANNE ANNULAIRE AVEC REDUCTEUR ET VOLANT

FIG. 804 VALVOLA A FUSO CON RIDUTTORE MANUALE E VOLANTINO PN 64

NEEDLE VALVE WITH GEAR BOX AND HANDWEEL

VANNE ANNULAIRE AVEC REDUCTEUR ET VOLANT

FIG. GHIERA CILINDRO ANTICAVITAZIONE IN AISI 304 (PSSG - PSLG)

ANTICAVITATION CYLINDER IN S.S. AISI 304 (PSSG - PSLG)

CYLINDRE ANTICAVITATION EN ACIER INOX AISI 304 (PSSG - PSLG)

FIG. AERO AEROFAGO ANTICAVITAZIONE "NON INTRUSIVO" IN ACCIAIO VERNICIATO

4

FIG. AERO AEROFAGO ANTICAVITAZIONE "NON INTRUSIVO" IN ACCIAIO VERNICIATO

"NON INTRUSIVE" VENTING DEVICE AGAINST CAVITATION IN CARBON STEEL

DISPOSITIF D'AERATION "NON-INTRUSIF" CONTRE LA CAVITATION EN ACIER AU CARBONE

FUSION BONDED EPOXY 250 MICRONS (D.M. 174 - POTABLE WATER APPROVAL - A.C.S.)

STANDARD EN 1074-5, EN 12266STANDARD EN 1074-5, EN 12266
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
VALVOLA A FUSO MOD. "ACMO-REG" IN GHISA SFEROIDALE  EN GJS-500-7 MONOBLOCCO FLANGIATA EN 1092-2

NEEDLE VALVE MOD. "ACMO-REG" IN DUCTILE IRON EN GJS-500-7 ONE PIECE BODY FLANGED TO EN 1092-2

VANNE ANNULAIRE MOD. "ACMO-REG" EN FONTE DUCTILE EN GJS-500-7 CORPS MONOBLOC A BRIDES EN 1092-2

FIG. 810 VALVOLA A FUSO CON ATTUATORE OLEODINAMICO E CONTRAPPESO PN 10

NEEDLE VALVE WITH HYDRAULIC CYLINDER AND COUNTER WEIGHT

VANNE ANNULAIRE AVEC SERVOMOTEUR OLEODINAMIQUE ET CONTREPOIDS

FIG. 811 VALVOLA A FUSO CON ATTUATORE OLEODINAMICO E CONTRAPPESO PN 16

NEEDLE VALVE WITH HYDRAULIC CYLINDER AND COUNTER WEIGHT

VANNE ANNULAIRE AVEC SERVOMOTEUR OLEODINAMIQUE ET CONTREPOIDS

FIG. 812 VALVOLA A FUSO CON ATTUATORE OLEODINAMICO E CONTRAPPESO PN 25

NEEDLE VALVE WITH HYDRAULIC CYLINDER AND COUNTER WEIGHT

VANNE ANNULAIRE AVEC SERVOMOTEUR OLEODINAMIQUE ET CONTREPOIDS

FIG. 813 VALVOLA A FUSO CON ATTUATORE OLEODINAMICO E CONTRAPPESO PN 40

NEEDLE VALVE WITH HYDRAULIC CYLINDER AND COUNTER WEIGHT

VANNE ANNULAIRE AVEC SERVOMOTEUR OLEODINAMIQUE ET CONTREPOIDS

FIG. 814 VALVOLA A FUSO CON ATTUATORE OLEODINAMICO E CONTRAPPESO PN 64

NEEDLE VALVE WITH HYDRAULIC CYLINDER AND COUNTER WEIGHT

VANNE ANNULAIRE AVEC SERVOMOTEUR OLEODINAMIQUE ET CONTREPOIDS

4

FUSION BONDED EPOXY 250 MICRONS (D.M. 174, POTABLE WATER APPROVAL, A.C.S.)

STANDARD EN 1074-1, EN 1074-5, EN 12266STANDARD EN 1074-1, EN 1074-5, EN 12266
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
ATTUATORE ELETTRICO MULTIGIRO motore asincrono trifase isolamento classe "F" 400V-50Hz protezione stagna IP68(EN 60529)

temperatura di esercizio -40°C +85°C, servizio ON-OFF S2-15min (max. 60avv/h), 2 limitatori di coppia, 2 microinterruttori di posizione,

resistenza anticondensa autoregolante 3-15 W, alimentazione esterna 12-48V,presa multirapida di collegamento a pluriconnettori,

comando manuale di emergenza, verniciatura colore argento (RAL 7037).

MULTITURN ELECTRIC ACTUATORS 3 ph AC insulation class "F", motor 400V - 50Hz - waterproof  IP68 (EN 60529) working  temp.

 -40°C to +85°C, ON-OFF duty - S2-15 (max 60 starts/h), 2 limit switches, 2 torque switches, heater 3-15W, extern. power supply

12-48V, screw type plug/socket connector, handweel for manual emergency operations, KN protection (RAL 7037).

SERVOMOTEURS ELECTRIQUES MULTI-TOUR classe d'isolation "F", moteur asynchrone 3 ph - 400V - 50Hz - indice de protection

enveloppe IP68 (EN 60529), temp. d'exercice -40°C+85°C, service ON-OFF S2-15 (max 60 dém./h), 2 limiteurs de couple, 2 

contacts de fin de course, connect. fiche/prise, avec volant pour commande manuelle d'urgence, revê tement KN (RAL 7037).

FIG. 290SA ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN 10

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG. 291SA ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN 16

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG. 292SA ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN 25

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG. 293SA ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN 40

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG. 293-64SA ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN 64

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

4

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
ATTUATORE ELETTRICO MULTIGIRO motore asincrono trifase isolamento classe "F" 400V-50Hz protezione stagna IP68(EN 60529)

temperatura di esercizio -40°C +85°C, servizio regolazione S4-25% (max. 1200 avv/h), 2 limitatori di coppia, 2 microinterruttori di posizione,

resistenza anticondensa autoregolante 3-15 W, alimentazione esterna 12-48V, presa multirapida di collegamento a pluriconnettori,

comando manuale di emergenza, verniciatura colore argento (RAL 7037).

MULTITURN ELECTRIC ACTUATORS 3 ph AC insulation class "F", motor 400V - 50Hz - waterproof  IP68 (EN 60529) working  temp.

 -40°C to +85°C, modulating duty - S4-25% (max. 1200 starts/h), 2 limit switches, 2 torque switches, heater 3-15W, extern. Power

supply 12-48V, screw type plug/socket connector, handweel for manual emergency operations, KN protection (RAL 7037).

SERVOMOTEURS ELECTRIQUES MULTI-TOUR classe d'isolation "F", moteur asynchrone 3 ph - 400V - 50Hz - indice de protection

enveloppe IP68 (EN 60529), temp. d'exercice -40°C+85°C, service régulation S4-25% (max. 1200 dém./h), 2 limiteurs de couple,

2 contacts de fin de course, connect. fiche/prise, avec volant pour commande manuelle d'urgence, revê tement KN (RAL 7037).

FIG. 290SAR ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN 10

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG. 291SAR ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN 16

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG. 292SAR ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN 25

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG. 293SAR ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN 40

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG. 293-64SAR ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN 64

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY
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ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

EXTRA  PREZZO / EXTRA PRICE / EXTRA PRIX 220V-50Hz: SA 07.6/1.000 €/cad. - SA 10.2/1.850 €/cad.EXTRA  PREZZO / EXTRA PRICE / EXTRA PRIX 220V-50Hz: SA 07.6/1.000 €/cad. - SA 10.2/1.850 €/cad.
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
ATTUTORI ELETTRICI MULTIGIRO  - ACCESSORI - 

MULTITURN ELECTRIC ACTUATOR - ACCESSORIES -

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE MULTI-TOURS - ACCESSORIES -

FIG.275NI TELEINVERTITORE INTEGRALE - NON INTRUSIVO - (AC01.2)

LOCAL OPERATOR INTERFACE - NON INTRUSIVE VERSION - (AC01.2)

COMMANDE INTEGREE - NON INTRUSIVE -(AC01.2)

FIG.276NI TRASMETTITORE DI POSIZIONE  MWG 4/20mA - (30.2)

POSITION TRANSMITTER  MWG 4/20mA - (30.2)

SIGNAL DE RECOPIE  MWG  4/20mA - (30.2)

FIG.295NI POSIZIONATORE ELETTRONICO  IN-OUT  4/20mA - (F10.01)

ELECTRONIC POSITIONER IN-OUT 4/20mA - (F10.01)

POSITIONER IN-OUT 4/20mA - (F10.01)

FIG.299NI SCHEDA PROFIBUS  - (DP-V0)   - (D10.01)

PROFIBUS INTERFACE - (DP-V0)  - (D10.01)

INTERFACE PROFIBUS _ (DP-V0)  - D10.01)

FIG.299/1NI SCHEDA PROFIBUS - DP-V1)  - D10.02)

PROFIBUS INTERFACE - (DP-V1)  - (D10.02)

INTERFACE PROFIBUS _ (DP-V1)  - D10.02)

FIG.275 TELEINVERTITORE INTEGRALE  - (AM01.1) (SA/SAR07.2 - SA/SAR10.2)(SG/SGR 05.1 - 12.1)

LOCAL OPERATOR  INTERFACE  - (AM01.1) (SA/SAR07.2 - SA/SAR10.2)(SG/SGR 05.1 - 12.1)

COMMANDE INTEGREE  - (AM01.1) (SA/SAR07.2 - SA/SAR10.2)(SG/SGR 05.1 - 12.1)

FIG.275/1 TELEINVERTITORE INTEGRALE  - (AM01.2) (SA/SAR 14.2 -SA /SAR 16.2)

LOCAL OPERATOR  INTERFACE  - (AM01.1) (SA/SAR 14.2 -SA /SAR 16.2)

COMMANDE INTEGREE  - (AM01.1) (SA/SAR 14.2 -SA /SAR 16.2)

FIG.276 TRASMETTITORE DI POSIZIONE  4/20mA  (21.2)

POSITION TRANSMITTER  4/20mA - (21.2)

SIGNAL DE RECOPIE    4/20mA - (21.2)

FIG.295 POSIZIONATORE ELETTRONICO  IN-OUT  4/20mA - (41.10))
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FIG.295 POSIZIONATORE ELETTRONICO  IN-OUT  4/20mA - (41.10))

POSITIONER IN-OUT 4/20mA - (41.10)

POSITIONER IN-OUT 4/20mA - (41.10)

FIG.285 INDICATORE DI POSIZIONE MECCANICO VISIVO  - (10.2+11)

MECHANICAL POSITION INDICATOR  - (10.2+11)

INDICATEUR DE POSITION - (10.2+11)

FIG.286 POTENZIOMETRO 02kOhm   -  (12.1)

POTENZIOMETER  0.2Kohm - (12.1)

POTENZIOMETER  0.2Kohm  (12.1)

FIG.277 FINE CORSA TANDEM (NR.2) - (8.2)

TANDEM LIMTIT SWITCHES (NR.2)  ( 12.1)

FIN DE COURSE TANDEM (NR.2)  (12.1)

FIG.296 SUPPLEMENTO MONOFASE 230V (4-45 RPM)

EXTRA COST FOR 1 PH AC 230V (4-45 RPM)

EXTRA PRIX POUR 1 PH AC 230V (4-45 RPM)

FIG.297 SUPPLEMENTO MONOFASE 230V  (63-180 RPM)

EXTRA COST FOR 1 PH AC 230V (63-180 RPM)

EXTRA PRIX POUR 1 PH AC 230V (63-180 RPM)

FIG.298 SUPPLEMENTO 24V c.c

EXTRA COST FOR 24V d.c.

EXTRA PRIX POUR 24V d.c.

FIG.294 PROTEZIONE STAGNA IP68 ATTUATORE

WATERPROOF PROTECTION IP68 ACTUATOR

PROTECTION DE L'ENVELOPPE IP68 SERVOMOTEUR

FIG.299 SCHEDA PROFIBUS DP  - (41.38)

PROFIBUS INTERFACE DP - (41.38)

INTERFACE PROFIBUS DP - (41.38)

FIG.294/MATIC PROTEZIONE STAGNA IP68 TELEINVERTITORE MATIC

WATERPROOF PROTECTION IP68 LOCAL ACTUATOR CONTROL - MATIC -

PROTECTION DE LENVELOPPE IP68 DE COMMANDE INTEGREE - MATIC -
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
ATTUATORE ELETTRICO MULTIGIRO motore asincrono trifase isolamento classe "F" 400V-50Hz protezione stagna IP68(EN 60529)

temperatura di esercizio -40°C +85°C, servizio ON-OFF S2-15min (max. 60 avv/h), 2 limitatori di coppia, 2 microinterruttori di posizione,

resistenza anticondensa autoregolante 3-15 W, alimentazione esterna 12-48V, presa multirapida di collegamento a pluriconnettori,

comando manuale di emergenza, verniciatura colore argento (RAL 9007) CON TELEINVERTITORE SMART INTEGRATO NON INTRUSIVO.

MULTITURN ELECTRIC ACTUATORS 3 ph AC insulation class "F", motor 400V - 50Hz - waterproof  IP68 (EN 60529) working  temp.  -40°C to +85°C, ON-OFF

 duty - S2-15min (max. 60 starts/h), 2 limit switches, 2 torque switches, heater 3-15W, extern. power supply 12-48V, screw type plug/socket connector,

handweel for manual emergency operations, KN protection (RAL 7037), WITH NON-INTRUSIVE LOCAL OPERATOR INTERFACE.

SERVOMOTEURS ELECTRIQUES MULTI-TOUR classe d'isolation "F", moteur asynchrone 3 ph - 400V - 50Hz - indice de protection enveloppe IP68 (EN 60529),

temp. d'exercice -40°C+85°C, service ON-OFF S2-15min (max. 60 dém./h), 2 limiteurs de couple, 2 contacts de fin de course, connect. fiche/prise,

avec volant pour commande manuelle d'urgence, revêtement KN (RAL 7037), AVEC COMMANDE INTEGREE NON INTRUSIVE.

FIG.290B ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN10

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG.291B ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN16

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG.292B ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN25

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG.293B ATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO ON/OFF PN40

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - ON/OFF DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE ON/OFF

FIG.APTM Trasmettitore di posizione / Position transmitter / Signal de recopie 4/20mA : 

FIG.PSM Posizionatore IN/OUT / Positioner / Positionneur (in-out) 4/20mA :
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FIG.PSM Posizionatore IN/OUT / Positioner / Positionneur (in-out) 4/20mA :

FIG.V0/V1 Modulo Profibus / Profibus interface / Interface Profibus DP V0/V1 :
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list4 ACMO |  price list
ATTUATORE ELETTRICO MULTIGIRO motore asincrono trifase isolamento classe "F" 400V-50Hz protezione stagna IP68(EN 60529)

4
temperatura di esercizio -40°C +85°C, servizio regolazione S4-25% (max. 1200 avv/h), 2 limitatori di coppia, 2 microinterruttori di posizione,

resistenza anticondensa autoregolante 3-15 W, alimentazione esterna 12-48V, presa multirapida di collegamento a pluriconnettori,g , , p p g p ,

comando manuale di emergenza, verniciatura colore argento (RAL 9007) CON TELEINVERTITORE SMART INTEGRATO NON INTRUSIVO.

MULTITURN ELECTRIC ACTUATORS 3 ph AC insulation classF" motor 400V 50Hz waterproof IP68 (EN 60529) working temp 40° °C modulatingMULTITURN ELECTRIC ACTUATORS 3 ph AC   F , motor  -  - IP68     .  -  to 

 duty - S4-25% (max. 1200 starts/h), 2 limit switches, 2 torque switches, heater 3-15W, extern. power supply 12-48V, screw type plug/socket connector,

handweel for manual emergency operations, KN protection (RAL 7037), WITH NON-INTRUSIVE LOCAL OPERATOR INTERFACE.

SERVOMOTEURS ELECTRIQUES MULTI-TOUR classe d'isolation "F", moteur asynchrone 3 ph - 400V - 50Hz - indice de protection enveloppe IP68 (EN 60529),

temp. d'exercice -40°C+85°C, service régulation S4-25% (max. 1200 dém./h), 2 limiteurs de couple, 2 contacts de fin de course, connect. fiche/prise,

avec volant pourcommande manuelle d' urgence revêtement KN (RAL 7037)AVEC COMMANDE INTEGREE NON INTRUSIVEavec     ,  KN (RAL 7037),    NON INTRUSIVE.

FIG.290B/REGATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN10

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG.291B/REGATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN16

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE MODULATING DUTYELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG.292B/REGATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN25FIG.292B/REG PN25

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE SERVICE REGULATIONSERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG.293B/REGATTUATORE ELETTRICO PER VALVOLE A FUSO REGOLAZIONE PN40

ELECTRIC ACTUATOR FOR NEEDLE VALVE - MODULATING DUTY

SERVOMOTEUR ELECTRIQUE POUR VANNE ANNULAIRE - SERVICE REGULATION

FIG.APTM Trasmettitore di posizione / Position transmitter / Signal de recopie 4/20mA : 

FIG.PSM Posizionatore IN/OUT / Positioner / Positionneur (in-out) 4/20mA :

FIG.V0/V1 Modulo Profibus / Profibus interface / Interface Profibus DP V0/V1 :
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
PARATOIE IN GHISA O ACCIAIO INOX, VENTOLE IN ACCIAIO INOX O PEAD

PENSTOCKS IN CAST IRON OR S.S., FLAP VALVES IN S.S. OR PEAD

VANNES MURALES EN FONTE GRISE OU ACIER INOX, CLAPETS DE NEZ EN ACIER INOX OU PEAD

FIG. 690 PARATOIA IN GHISA EN GJL-250 LUCE QUADRANGOLARE  PN 0,5

PENSTOCK IN CAST IRON EN GJL-250 SQUARE SHAPE

VANNE MURALE EN FONTE GRISE EN GJL-250 SECTION CARREE

FIG. 691 PARATOIA IN GHISA EN GJL-250 A LUCE CIRCOLARE PN 0,5

PENSTOCK IN CAST IRON EN GJL-250 ROUND SHAPE

VANNE MURALE EN FONTE GRISE EN GJL 250 SECTION CIRCULAIRE

FIG. 692 PARATOIA IN AISI304 A LUCE QUADRANGOLARE PN 0,5

PENSTOCK IN S.S. AISI 304 SQUARE SHAPE

VANNE MURALE EN ACIER INOX AISI 304 SECTION CARREE

FIG. 693 PARATOIA IN AISI304 A LUCE CIRCOLARE PN 0,5

PENSTOCK IN S.S. AISI 304 ROUND SHAPE

VANNE MURALE EN ACIER INOX AISI 304 SECTION CIRCULAIRE

FIG. 694 CLAPET DI ESTREMITA' IN AISI304 PN 0,5

FLAP VALVE IN S.S. AISI 304

CLAPET DE NEZ EN ACIER INOX AISI 304

FIG. 698 CLAPET DI ESTREMITA' IN PEAD (BATTENTE PIANO) PN 0,5

FLAP VALVE IN PEAD (FLAT TYPE)

CLAPET DE NEZ EN PEAD (BATTANT PLAT)

FIG. 103 COLONNINA DI MANOVRA IN ACCIAIO VERNICIATO 

FLOORSTAND IN CARBON STEEL + EPOXY WITH HANDWEEL

COLONNETTE DE MANOEUVRE EN ACIER + EPOXY AVEC VOLANT

FIG. 104 ASTA DI COMANDO PER COLONNINA DI MANOVRA  CON ROMPITRATTA (PREZZO AL METRO)

SPINDLE EXTENSION FOR FLOORSTAND WITH SUPPORT (PRICE PER METER)

TIGE POUR COLONNETTE DE MANOEUVRE AVEC SUPPORT (PRIX PAR METRE)

4

CLASSE DI TENUTA IDRAULICA: DIN 19569-4 (CLASS5)

LEAKEGE ALLOWANCE AWWA C-561-04

CLASS D'ETANCHEITE BS 7775
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KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
VALVOLA AUTOMATICA DI SCARICO - ANTI COLPO D'ARIETE - TIPO NEYRPIC

AUTOMATIC RELIEF VALVE FOR PROTECTION FROM WATER HAMMER - NEYRPIC TYPE

SOUPAPE AUTOMATIQUE DE DECHARGE - ANTI-BELIER - TYPE NEYRPIC

CORPO IN ACCIAIO AL CARBONIO GALVANIZZATO, SEDE DI TENUTA ED OTTURATORE IN INOX AISI316, MOLLA IN ACCIAIO GALVANIZZATO

BODY IN GALVANIZED STEEL, SEAT AND PLUG IN STAINLESS STEEL AISI 316, SPRING IN GALVANIZED STEEL

CORPS EN ACIER AU CARBONE GALVANISE, SIEGE ET OBTURATEUR EN ACIER INOX AISI 316, RESSORT EN ACIER GALVANISE

4

CORPS EN ACIER AU CARBONE GALVANISE, SIEGE ET OBTURATEUR EN ACIER INOX AISI 316, RESSORT EN ACIER GALVANISE

►

DN DN molla Press. Max Q scarico Pr. Aper. Press. Diff.

mm bar bar l/s max, bar bar

50/6 6 2,8 32 3,8 1

50/8 8 5,4 43 6,7 1,3

50/10 10 8,9 53 10,5 1,6

50/12 12 12,4 62 14,3 1,9

Fig. 695/A50: Attacco DN 50, Qmax 93 l/s 

50/14 14 18,3 75 20,5 2,2

50/16 16 24,3 85 26,8 2,5

50/18 18 29,4 93 32,2 2,8

►

DN DN molla Press. Max Q scarico Pr. Aper. Press. Diff.

mm bar bar l/s max, bar bar

80/8 8 1,8 68 2,6 0,8

Fig. 695/B80: Attacco DN 80, Qmax 232 l/s

80/8 8 1,8 68 2,6 0,8

80/10 10 3,1 85 4,1 1

80/12 12 4,4 100 5,6 1,2

80/14 14 6,7 119 8 1,3

80/16 16 8,9 136 10,5 1,6

80/18 18 10,8 149 12,6 1,8

80/20 20 14,4 170 16,3 1,9

80/22 22 17,6 187 19,8 2,2

80/25 25 23,1 213 25,6 2,580/25 25 23,1 213 25,6 2,5

80/28 28 27,7 232 30,4 2,7

►

DN DN molla Press. Max Q scarico Pr. Aper. Press. Diff.

mm bar bar l/s max, bar bar

125/10 10 1,1 133 1,7 0,6

125/12 12 1,7 160 2,4 0,7

Fig. 695/C125: Attacco DN 125, Qmax 535 l/s

125/12 12 1,7 160 2,4 0,7

125/14 14 2,4 187 3,3 0,9

125/16 16 3,3 214 4,3 1

125/18 18 4 234 5,1 1,1

125/20 20 5,5 266 6,7 1,2

125/22 22 6,7 294 8,1 1,4

125/25 25 8,9 334 10,4 1,5

125/28 28 10,8 364 12,5 1,7

125/32 32 15,1 428 17,1 2125/32 32 15,1 428 17,1 2

125/36 36 19,4 480 21,6 2,2

125/40 40 24,3 535 26,8 2,5

►

DN DN molla Press. Max Q scarico Pr. Aper. Press. Diff.

mm bar bar l/s max, bar bar

200/16 16 1,1 342 1,7 0,6

200/18 18 1,4 386 2,1 0,7

Fig. 695/D200: Attacco DN 200, Qmax 855 l/s

200/18 18 1,4 386 2,1 0,7

200/20 20 1,8 428 2,6 0,8

200/22 22 2,3 470 3,2 0,9

200/25 25 3,1 534 4,1 1

200/28 28 4,8 583 4,9 1,1

200/32 32 5,5 685 6,7 1,2

200/36 36 7,1 770 8,5 1,4

200/40 40 8,9 855 10,5 1,6200/40 40 8,9 855 10,5 1,6

ED. 1/12 ►EPOXY 250 MICRONS (D.M. 174 - POTABLE WATER APPROVAL  - A.C.S.)

Descrizioni tecniche indicative / Indicative technical descriptions / Descriptions techniques indicatives



KAT VALVOLE A FUSO / NEEDLE VALVES / VANNES ANNULAIRES

ACMO | price list
VALVOLA AUTOMATICA DI SCARICO ANTI-COLPO D'ARIETE TIPO "QR-S"

AUTOMATIC RELIEF VALVE FOR PROTECTION FROM WATER HAMMER "QR-S" TYPE

SOUPAPE AUTOMATIQUE DE DECHARGE - ANTI-BELIER - TYPE "QR-S"

FIG. 695/QR-S VALVOLA DI SCARICO CORPO IN ACCIAIO VERNICIATO SEDE IN AISI 316 PN 16

RELIEF VALVE WITH BODY IN CARBON STEEL + EPOXY, SEAT IN S.S. AISI 316

4

RELIEF VALVE WITH BODY IN CARBON STEEL + EPOXY, SEAT IN S.S. AISI 316

SOUPAPE DE DECHARGE AVEC CORPS EN ACIER + EPOXY, SIEGE EN AISI 316

FIG. 696/QR-S VALVOLA DI SCARICO CORPO IN ACCIAIO VERNICIATO SEDE IN AISI 316 PN 25

RELIEF VALVE WITH BODY IN CARBON STEEL + EPOXY, SEAT IN S.S. AISI 316

SOUPAPE DE DECHARGE AVEC CORPS EN ACIER + EPOXY, SIEGE EN AISI 316

FIG. 697/QR-S VALVOLA DI SCARICO CORPO IN ACCIAIO VERNICIATO SEDE IN AISI 316 PN 40

RELIEF VALVE WITH BODY IN CARBON STEEL + EPOXY, SEAT IN S.S. AISI 316

SOUPAPE DE DECHARGE AVEC CORPS EN ACIER + EPOXY, SIEGE EN AISI 316

► EPOXY 150 MICRONS (D.M. 174 - POTABLE WATER APPROVAL - A.C.S.)► EPOXY 150 MICRONS (D.M. 174 - POTABLE WATER APPROVAL - A.C.S.)
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